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B A  H A  O L A  U  T Á  X  H A  L A  T O  X

Valter páter ismét hallat magáról
Emlékeznek még olvasóink az 

év első napjára v irradó éjszakán 
tö rtén t baradlai barlangszeren
csétlenségre, s annak főszereplő
jére, a 34 éves Pászthory Valter 
szerzetesre, a pannonhalm i ben
cés gimnázium tanárára?  Emlé
keznek a hatnapos megerőltető 
barlangi tú rákra (átnedvesedett 
ruhákban, elerőtlenedve, miköz
ben a gondjaira bízott 17—18 
éves fiúkat barátkoztatta a ve
szedelemmel), m ajd a  három  fiú 
halálára, s Pászthory V alter fe
lelőtlen m agatartására? Nos, 
Pászthory V alter ism ét hallato tt 
magáról. Nem, nem  az ellene in 
dult bírósági eljárás kapcsán — 
hiszen a tárgyalást m ár hónapok
kal ezelőtt elnapolták, a  szakér
tők v itá já t tisztázandó —, ellen
ben egy újabb veszélyeztetés és 
az áldozat cserbenhagyása írható 
a szám lájára.

Csónakázás viharban
Pászthory m ár hetek óta a  Ba

laton partján , Alsóörsön nyaralt 
egy magánháznál. I tt  találkozott 
az ugyancsak nyaraló  egyik 17 
éves pannonhalm i tanítványával 
és annak 18 éves nővérével. (A 
csalód kérése: ne hozzuk nyilvá
nosságra a  nevüket.) A két test
vér alsóőrsi rokonainál töltötte a 
szünidőt. Pászthory felajánlotta, 
hogy kétszemélyes gumicsónak
jával hol a  fiút, hol a  lányt el
viszi csónakázni. A két fiatal e t
től kezdve rendszeresen Pásztho- 
ryval töltö tte idejét, aki elvitte 
őket kirándulni Tihanyba, a kör
nyékbeli hegyekbe s csónakázni.

A m últ hét keddjén egész nap 
viharos volt a tó. A siófoki m e
teorológiai állomás szerint 36 ki
lométeres szél mozgatta a  vizet. 
A veszélyt jelző piros kosár m ár 
reggel kiparancsolt m indenkit a 
vízből. Pászthoryék is látták, 
hogy a viharos szél nem  csende
sedik, este fél hatkor mégis úgy 
döntöttek a  lánnyal, hogy be
mennek csónakázni. Nehéz vol
na eldönteni, kinek a javaslata 
volt — ezt m ajd  a  vizsgálatnak 
kell kiderítenie, ha egyáltalán ki 
tud ja deríteni —, tény, hogy fél 
hat u tán  néhány perccel m ár 
bent eveztek a hullámzó tavon. 
Néhány száz m étert mehettek, 
am ikor a  lány kíváncsiságból, m i
lyen lehet a  nagy hullám okban 
fürdeni, a  csónakból a  vízbe 
ereszkedett.

— Én kifejezetten m egtiltottam  
neki, hogy a  vízbe m enjen — 
mondja m ost Pászthory. — De ő 
erősködött. . .

A lány mindössze néhány m é
terre  távolodott Pászthorytól, 
am ikor észrevette, hogy o hul
lámok befelé sodorják a  túlsó 
part felé. Am a  paptanár 
tétlenül figyelte, m in t dobál
ják a  lány t a  hullámök. Az
tán a csónakot is sodorni kezdte 
a szél, m ind m esszebbre a segít
séget kérő lánytól; Pászthory 
csak akkor kezdett evezni, am i
kor m ár 50—60 m éter volt a  tá 
volság közöttük.

„ . . .  hogy a hullám ok  
elnyelték“

— Hiába erőlködtem, a csónak 
o rrá t nem  b írtam  m egfordítani az 
6 irányába.

— M iért nem  evezett hátra? 
Vagy m iért nem  állíto tta meg a 
csónakot, hogy a lány beérje?

— M indenáron meg akartam  
fordulni. Azt tudtam , hogy ezt a 
csónakot a  v ihar nem  tud ja  fel

borítani, ezért akartam  megfor
dulni, de a  széllel nem  bírtam.

— S mi tö rtén t a lánnyal?
— Nemsokára eltűn t előlem a 

feje, s ekkor m egindultam  a szél 
irányába, Siófok felé. Ez olyan 
8—9 kilom éterre lehete tt tőlem, a 
túlsó parton . . .  Este fél kilenc 
u tán  értem  ki a partra, Siófok
nál . . .

— M ire gondolt ott benn a víz
ben, am ikor eltűnt ön elől a lány?

— Hogy a hullám ok elnyelték.
— Sötét volt?
— Szürkület.
— Mennyi ideig próbálkozott 

a csónakkal?
— Amíg a lány el nem  tű n t a 

szemem e lő l. . .  Amikor Siófok
n á l parto t értem , bem entem  egy 
ismerősömhöz, akiről tudtam , 
hogy van kocsija, elm eséltem  ne
ki, mi történt, s kértem  őt, in
gyen á t Alsóörsre.

— M iért nem  a rendőrségre 
m ent? Tudta, hogy Siófokon van 
révőrs, nagy m entőhajókkal, 
olyanokkal, amelyek viharban is 
50 kilom éteres sebességgel közle
kednek a vizen, s reflektoraikkal 
kilom éterekre bevilágítják a v i
zet?

— Azt tudtam , hogy Siófokon 
van révőrs, de Alsóörsre a k a r
tam  visszam enni, s a rra  gondol
tam, hogy a  rokonok m ár úgyis 
értesítették  a rendőrséget, s ke
resnek bennünket.

Pászthory éjjel fél tizenegykor 
é rt vissza Alsóörsre. A rokonok 
és a  lány öccse m ár m indenütt 
keresték őket, de azt hitték, hogy 
távolabb értek  partot, s ezért nem 
jöttek még haza. A paptanár el
mondta, hogy a lány belefulladt 
a vízbe. A 17 éves fiú zokogva 
rohant a rendőrségre. A rokonok 
utána. Csak Pászthory m arad t a 
lakásban.

— Nagyon fá rad t és kim erült 
voltam.

— De hiszen egyedül ön látta, 
hol tű n t el a lány, ön tudott vol
na a  rendőröknek segíteni a ke
resésben.

— F árad t voltam.
Pászthoryt hajnali fél három 

kor őrizetbe vették!
A 18 éves lány eközben — 8 

kilom éteres úszás u tán  — éjjel 
fél 12-kor partot ért Siófoknál.

A tanár ár csak nézte
S most hallgassuk meg őt, m it 

mond.
— Valóban én akartam  a vízbe 

menni, még sohasem  fürödtem  
ilyen nagy hullám okban. Nem is 
az a  term észetem , hogy nagyon 
veszélyes helyzetekbe belem en
jek. De most kedvem tám adt. És 
a tanár ú r  egy szóval sem elle
nezte. Nézte, hogyan lubickolok, 
s akkor is csak nézett, am ikor 
m ár kiáltozni kezdtem. Egysze
rűen  nem  értem , m ost sem é r
tem, m iért nem  evezett, s m iért 
nem á llíto tta  meg a csónakot, 
hogy beérjem . Amikor még ket- 
ten ü ltünk a csónakban, meg 
tud ta állítani, visszafelé evezett, 
s  így nem v itte  a szél a  csóna
kot. Szám om ra az is teljesen é rt
hetetlen  volt, hogy m iért indul 
el Siófok felé. Én láttam  őt elég 
sokáig. Amikor eltűn t a szemem 
elől, m ár sötétedett. A túlsó p ar
ton csak a siófoki Európa Szálló 
fényeit lá ttam , s elhatároztam , 
hogy m aradék erőmm el a rra  
úszók, m ert visszafelé a hullá
mokkal szemben nem  b írta  tn. 
É jjel fél tizenkettőkor értem  p art

ra, nagyon ki voltam  merülve. 
A vízben féltem is, és ez még 
jobban kim erített, m int az úszás. 
A parton bekopogtam egy m agán- 
házhoz, elmondtam, mi tö rtén t; 
ők lefektettek, teát adtak, s m ás
nap délelőtt fél tizenegyig a lu d 
tam. Ekkor táviratoztam  Alsó
örsre, hogy küldjenek ruhát, 
pénzt, hogy hazamehessek. Más
fél óra m úlva m ár itt voltak é r 
tem  a rokonok, az öcsém meg a 
rendőrök. Most sem  értem  a ta 
n á r  u r a t . . .

— Mi a vélem énye: ha Siófok
ról elindulnak a rendőrhajók, ú t
közben hol találkozhatnak?

— Azt hiszem, valahol a tó 
közepén.

Mint a barlangban
Eddig tehát Pászthory V alter 

újabb rém tette. Észrevették a 
hasonlóságot a baradlai iigy és 
e között? Akkor is a xieszélyt ke
restette a  fiúkkal, most is a 
lánnyal; akkor további m enete
lésre nógatta a fiúkat, am ikor 
azok m ár rosszul voltak, s  kö
nyörögtek neki, á ’ljanak meg, 
most tétlenül nézte a lányt, 
am int a hullám okkal küszködik; 
akkor sem m ent vissza a b a r
langba. hogy u ta t mutasson (el 
is tévedtek a határőrök), most 
sem m ent a rendőrségre (Siófo
kon se, Alsóörsön se), akkor is 
cserbenhagyta azokat, akiket ő 
v itt a veszélybe, most is . . .

S ha m ár a hasonlóságoknál 
tartunk, kérdezzük meg, hiszen 
mindenkiben felötlik ez a kér
dés: Vajon miért nem  zárult le 
Pászthory Valter baradlai bűn
ügye legalább első fokú bírósági 
ítélettel?  Miért üdülhetett Alsó
örsön, am ikor „hűvösön” lett 
volna a  helye?

Nos, a választ valahol o tt kell 
keresni, hogy am ikor a baradlai 
esetről szóló cikkünk megjelent, 
olyan m entőakció indult meg 
Pászthory V alterért, am ilyet r it
kán tapasztalni. Pászthory védői a 
tárgyaláson olyan — egyházi kap
csolatokkal rendelkező — tekinté
lyeket vonultattak fel a szerzetes- 
tanár védelmére, hogy a bíróság 
a halál okáról egymásnak ellent
mondó szakvélemények m iatt 
kényielen volt az eljárást fe l
függeszteni, és az ügyet az F.gész- 
sénügyi tudom ányos Tanácshoz 
döntésre felterjeszteni. (Ez április 
23-án történt, azóta csend van 
a Baradla-ügyben, a tanács még 
egyszer sem tárgyalta.) A 
K arszt- és B arlangkutató T ár
su la t egynémely vezetői pedig 
azok ellen fordították tüzüket, 
akik Pászthoryt elítélő szakvéle
m ényt adtak. (Dr. Jakucs László 
kandidátust, aki Baradláról írta 
disszertációiát, s szakvéleményé
ben messzemenően elm arasztalta 
Pászthoryt, egyszerűen kigo
lyózták a társu lat választm ányá
ból.)

' 0'
Érvényes itsék

a törvény szigorát!
Az em bernek akaratlanul is a 

régm últ ju t az eszébe; am ikor az 
egyház keze mindenhová elért . . .  
Persze ma m ár más idők járnak, 
de úgy látszik, egyes egy
házi em berek kezei még m in
dig elég hosszúak lehetnek. 
Ezekbe a kezekbe kapaszkodik 
Pászthory Valter, az, aki nem 
nyúlt az általa  bajba vittek keze 
után. A paptanár nyolc hónap
pal ezelőtt három  fiú t v itt a  h a
lálba. 'Éttől még az egyházi is
kolában továbbra is taníthatott. 
Most meg kis h íján egy lány éle
tét követelte áldozatul ez- a fu r
csa „testvéri szeretet”. Vajon 
ilyen értelem ben végiggondol
ták-e azok, akik köröm szakadtu
kig védik a poshadt szellemű, a 
fiatalokat folyton a halál gondola
tával barátkoztatö paptanárt? Ha 
nem, akkor emlékezzenek csak 
arra. kik em elték a nevelésben 
piedesztálra a folytonos veszély
keresést, a kacérkodást a halállal? 
A fasiszták. Ügy véljük, a bíró
ság ezek után végre a törvény
ben előírt szigorral sú jt le a tel
jesen épelméjű, de deformált 
lelkületű  „pedagógusra”.

Szabó László

SZÖVET VEGYTISZTJTAST
6 M UNKANAP ALATT

MINDENNEMŰ FELSŐRUHA FESTÉST
6 MUNKANAP ALATT

KILÓS-PIPERE MOSÁST
10 MUNKANAP ALATT VÉGEZ A

RUHATISZTÍTÓ KTSZ
E SZOLGÁLTATÁSOK EXPRESSZBEN IS 
Felvevőhelyek B udapesten mindenütt

A rabszolganő

Sassari olasz város törvényszéke a napokban Ítélkezett egy 
fiatal házaspár felett. A férjet felm entették, a fiatalasszonyt 
kéthavi börtönre ítélték. Az ítélet jogerős, fellebbezésnek 
helye nincs. így ír ja  elő az olasz családjogi törvény 144.

cikkelye.
A fiatal házaspár története: A férj rendszeresen ütötte-verte fe

leségét. Az asszony jó ideig tű rte  a bántalm azást, m indaddig, am íg a 
férj egyszer furkósbottal félholtra verte őt. Ekkor a fiatal feleség fel
lázadt. Egy napon, am ikor a férfi újból bottal tám adt rá. az asszony 
leem elt a  tűzhelyről egy forró vízzel te lt edényt, és ta rta lm át férje 
ábrázatára öntötte. A férj a bírósághoz fordult és beperelte feleségét. 
A bíróság a következő módon indokolta az ítéletet: a  férjet nem le 
het bűnösnek tekinteni, m ert az asszonnyal szemben csupán a tö r
vény által szám ára biztosított „fegyelmezési jogait” gyakorolta. (Jus 
corrigendi — átvéve a római birodalom törvénykönyvéből.) Az asz- 
szony viszont bűnös, m ert megakadályozta férjét törvényes jogai sza
bad gyakorlatában.

Egy másik eset: egy délolasz városban egy fiatalasszony rá jö tt 
arra, hogy férje fűvel-fával megcsalja. Könyörgött neki: m aradjon 
hű hozzá, ne hagyja el. A férfi kicsapongásai azonban nem ism ertek 
m értéket. A nő — mivel Olaszországban válni nem lehet — megszö
kött férjétől, felvándorolt Észak-Olaszországba, ahol m unkát talált, 
és évek m últán egy férfit is, akivel kölcsönösen megszerették egy
mást.. összeköltöztek, de meg nem esküdhettek. Együttélésükből egy 
kislány született, aki most ha t éves. Közben a férj lent. Dél-Olaszor- 
szágban tovább játszotta a Don Jüant, teljesen megfeledkezve a több 
m int egy évtizede külön élő feleségéről. Mindaddig, míg egyszer h írét 
vette, hogy felesége valahol Észak-Olaszországban boldogan él, tá r
sat ta lált és gyerm eket szült. Felesége boldogsága m érhetetlen ha
ragra gerjesztette a férjet. Északra utazott, felkereste feleségét és 
több m int tíz évi hűtlen kicsapongásai után a törvényes férji jogait 
követelte. Az asszony tiltakozott és a férfi — perelt. A bíróság a férj
nek adott igazat, az asszonyt „folytatólagosan elkövetett hűtlenség” 
bűntette m ia tt bűnösnek találta, s őt kiskorú gyermekével együtt 
börtönbe záriák. Az ítélet jogerős, fellebbezésnek helye nincs, m ert 
így írja  ezt elő az olasz családjogi törvénv.

Egyetlenegy fórumhoz volt joga fellebbezni a hallatlan ítélet el
len: az olasz köztársasági elnökhöz, ö  é lt is jogával. Az asszonyt és a 
hatéves gyereket néhány hőnap után az Olasz Köztársaság elnöke ke
gyelemben részesítette.

D e hány száz. ezer, sőt tízezer ügyben senki sem lép közbe, 
és szabadon érvényesül a családjogi törvényt, am ely 
— nem túlzás kimondani — a középkort rögzítette a  mai 
Olaszországban.

A napokban egy baloldali polgári újság hasábjain vita folyt er
ről a törvényről. A vitában neves újságírók, jogászok, írók vettek 
részt, A vitából kiderült, hogy az olasz törvények elism erik a nők po
litikai jogait — elvben ak á r köztársasági elnökké is választhatók —, 
de m egtagadják tőlük a jogot, hogy egyenrangúak legyenek férjükkel. 

Az olasz családjogi törvény a következőkben rögzíti a férj jogait: 
— megakadályozhatja, hogy felesége egyedül kilépjen a lakásból; 
— feleségét megverheti, rajtakapott hűtlenség esetén megölheti; 
— elolvashatja felesége levelezését;
— megakadályozhatja, hogy feleséne dolgozzék, végül 
— ha ez a férjnek szándékában áll: feleségét örökös szüzességre 

kötelezheti.
Az olasz családjogi törvény a közös gyerm ekek nevelésével kap

csolatban kim ondja:
— az asszony nem  szólhat bele gyerm ekei iskoláztatásába;
— nem dönthet gyerm ekeinek sem m iféle ügyében;
— a fé rj halála után az asszony köteles a gyerm ekeket a férfi 

végrendelete szerint nevelni;
— különválás esetén, még ha a fé rj hibájából következett is be, 

a gyerm ekek  a  férfi atyai fennhatósága alatt maradnak.
A család anyagi helyzetét illetően a törvénv kim ondja:
— az asszony férje engedélyével kereső foglalkozást űzhet, de jö

vedelme teljes egészében a férfit illeti:
— az asszony esetleges leánykori vagyona a házasság pillanatától 

kezdve kizárólagosan a férfié.
*

A  statisztikák szerin t Olaszországban jelentősen több, m int 
félmillió olyan elhagyott asszony él, akinek férje más nő
vel, sőt nőkkel á llt össze. (A férjek jelentős része külföldre 
távozott.) Az elhagyott asszonyok felett azonban továbbra 

is a hűtlen férj rendelkezik. Jövedelm ük nem az övéké, más férfira 
rá sem nézhetnek. Kötelesek egész életüket magányosan, egyedül le 
élni. így rendelkezik az olasz családjogi törvény. Ha az ilyen e lha
gyott asszony megkísérli, hogy maga rendelkezzék sa já t jövedelm e 
felett, hogy maga nevelje gyermekeit, vagy hogy esetleg űjabb tá rsa t 
keressen m agának az életre — a törvény szigorúan lesú jt rá.

Olaszország legjobbjai, közöttük tekintélyes korm ánj’politikusok 
is, évtizedek óta harcolnak e törvény m ódosításáért. H arcuk azonban 
m indeddig semmi eredm ényt nem hozott. A korm ány tíz évvel ezelőtt 
m eghirdette a családjogi reform ot, de azóta hallgat róla. Nyíltan 
senki sincs a reform  ellen, a háttérben azonban befolyásos erők m ű
ködnek. Az Espresso című ejasz lap szerint Olaszországban a család
jogi törvény módosítását az uralkodó kereszténydem okrata párt kon
zervatív vezetői, és elsősorban a katolikus egyház jobboldali erői 
ellenzik.

Vajon, milyen érveket tudnának felhozni e katolikus férfiak az 
olasz nők rabszolgasorban ta rtása  m ellett?
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